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Montageanleitung

Installation instructions



ANLEITUNG INSTRUCTIONS
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Das Rohr anfasen. Mindest-Fasenlänge 
einhalten.
Chamfer the pipe. Comply with 
minimum chamfer length

Die EInstecktiefe, mit Hilfe der angaben 
auf der REINOGRIP Mu�e, anzeichnen.
Mark the insertion depth, using the in-
formation on the REINOGRIP socket

(A) (A)

Den Korrekten Sitz der Dichtung (A) 
prüfen. Gleitmittel auf markeirte Stelle 
auftragen.
Check correct seating of the seal (A). 
Aplly lubricant to highlighted areas.

Das Rohr ausrichten und bis zur 
Markierung in die Steckkupplung 
einführen.
Align the pipe and insert it up to the 
mark into the coupler.

FASENLÄNGE CHAMFER LENGTH

MONTAGEHILFEN ASSEMBLING AID

Dimension 

DN/OD
90 110 125 140 160 180 200 225

Fasenlänge (Fl)

für Standard
10 10 10 10 10 15 15 15

Anfasgerät
Beveling Tool

Anfasglocke
Beveling Tool

Gleitmittel für 
Kunststo�rohre
Lubricant for 
plastic pipes

Verlegegerät für 
REINOGRIP
Installation tool for 
REINOGRIP


